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AHHOTALUSA
Panbko AuHa AJleKCaHAPOBHA

SI3BIKOBBIE CPEJICTBA CO3JaHUS MYKCKHUX U )KEHCKUX 00pa30B B COOpPHHUKE 3cce
Bun Cunb «O xenmmaaxy» («<T 22 A») 1 «O mysxunnax» («<T5H A»)

CtpykTypa U 00b€M AUNJIOMHONH PadoThI: paboTa COCTOUT U3 BBEIICHUS, TPEX
IJIaB, 3aKJIIOYEHHS], CIIHCKA MCIOIb3YEMBIX UCTOUYHUKOB U MPUIIOKEHUH; o0beM — 86 c.,
CITUCOK MCTOJIb3YEMBIX UCTOYHUKOB — 78 UCTOYHUKOB, MPUIOKEeHUH — 13.

KiroueBble cnoBa: bun CuHb; TBOpYECTBO; KHMTAalCKas JUTEpaTypa; KUTAWCKUN
A3bIK;  XYIO’KECTBEHHBIM 00pa3; aBTOpcKas KapTMHA MHpa; HENpOLecCyalbHbIE
XapaKTEPUCTUKH; ITPOLIECCYAIbHBIC XaPAKTEPUCTUKH; HIINOCTUIb.

Oovekm uccnedosanusn’. KOpIyC OPUTHHAIBHBIX NPO3andecKux TeKCToB bun CuHb
u3 cooparka «O sxenmuHax» (1941, 4 pacckaza) u «O myxunnax» (1989, 4 pacckaza).
ABTOpOM JUIUIOMHOM paboThl OBbLT BBIIOJHEH CAMOCTOSITEIbHBIN MEPEeBOJ JAaHHBIX
IIPOM3BEICHUM C KUTANCKOTO A3bIKA HA PYCCKUH SI3BIK.

Ilpeomem  uccnedoeanus.  OCOOCHHOCTH  (DYHKIIMOHMPOBAHUS  SI3BIKOBBIX
BBIPA3UTEIbHBIX CPEJICTB CO3/IaHMSI )KEHCKUX M MYXKCKHX 00pa3oB M MX pernpe3cHTalus B
Masoi mpose bun Cunp Ha npuMepe nUKIOB dcce «O xeHIMHAX» U «O MyKUYUHAX».

Ilenv uccneoosarnua: BbIABICHUE SI3BIKOBBIX CPEICTB CO3/IAHUS KEHCKUX U MYKCKHUX
o0pa3oB B 1ukJe acce bun Cunb «O xeHumHax» U «O My>KUHHAXY.

Memoo uccnedosanusa: oOUICHAYYHbIH (AaHAJIM3, COIMOCTABJIEHUE) M HCTOPUKO-
KYJIBTYPHBII METOJbI, @ TaKXE€ METOAbl KOHTEKCTYyaJbHOTO M LEJOCTHOIO aHAJIN3a
XYA0KECTBEHHOI'O TEKCTa, METO/T KOHTPOJIUPYEMOMN U CIUIOIIHON BBIOOPKH.

Ilonyuennvie pezynomamovl u ux HOGU3HA. B TIPOLECCE HCCIEAOBAHUS OBLIM
BBISIBJICHBI OCHOBHBIE JIEKCHUKO-CTWJIMCTUYECKHE TPUEMBI KUTAMCKOTO SI3bIKa, a TAaKXKe
paccMOTpeHbI S3bIKOBBIE aCMEKThl MOZETM BOCCO3/IaHUs XYA0KECTBEHHOTO o0pa3za Kak
anyHocTH coriacHo padotam C.B. Uepnosoii u JI.B. Kanununoii. Bepssie B Genopycckom
KUTAeBEJICHUN OBbLIM MPOAHAIN3UPOBAHBI S3bIKOBBIE CPEJCTBA BHIPA3UTEILHOCTH HA OCHOBE
IIPOLIECCYANIbHBIX, HEMPOLIECCYAIBHBIX XapaKTEPUCTUK M HIUOCTWISL IPU  CO3JaHHUH
XKEHCKHUX U MYXCKHX 00pa3oB B KUTaCKOM TuTepaType Ha npumepe TBopyectBa bun Cunb.

Jocmoeepnocme mamepuanoe u pe3yibmamos OUNIOMHOU PAOOmMBbl. HAYIHBIC
MOJIOXKEHHUsI, COJIepXKalllMecss B JIMIUIOMHON paboTe, 00OCHOBaHbI U APTyYMEHTHUPOBAHBI.
Merononornueckasi 0aza MMeeT KOMILUIEKCHBIN xapakTep. McciemoBaHue NpOBENCHO ¢
YY4E€TOM  JIOCTHDKEHUH  PYCCKOS3BIYHOIO W KUTAWCKOSA3BIYHOIO  SI3BIKO3HAHUSA WU
JUTEPaTypPOBEICHHUS, YTO oOecrieunBaeT 000CHOBAHHOCTh BBIBOJIOB, C(HOPMYIMPOBAHHBIX B
JTUTUTIOMHOM padoTe.

Oobnacmo 603M031CHO20 NPAKMUYECKO20 NPUMEHEHUA. MATEPHAAIIBI NCCIIEI0BAHUS U
ero pe3yabTaThl MOTYT ObITh MCIIOJIB30BAHBI MPU HAMMCAHUK pedepaToB U KYPCOBBIX padoT
0 KUTaWCKOM smreparype XX Beka, TBopuecTBY buH CHHB, a TakKe NpHU JalbHEUIINX
HAyYHBIX HCCIICIOBAHUSX  JIEKCUKO-CTWJIMCTUYECKHMX OCOOEHHOCTEH MpOM3BEICHUI
KUTaNUCKUX MuUcartesieil ¢ NpMMeHeHUeM MOJEIN BOCCO3JaHus 00pa3a Kak JMYHOCTH.
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AHaTanbIfA

Pan3bko AJstina AnsikcanapayHa
Mo¥VHBIS CpOAKI CTBAp3IHHS MY>KUBIHCKIX 1 )KaHOYBIX BOOpaszay y 300pHiKy 3¢d bin
Cinb «lIpa xandsin» («% T2 A») i «lIpa myxustan(«<T 5 A»)

Crpykrypa i a6’éM abIIVIOMHAH paldoThI: IbIIUIOMHAs paboTa cKiIagaenua 3
yBOJI31HAY, TPOX IJIay, 3aKJIFOUSHHS, CIICa BBIKAPBICTAHBIX KPBIHIL 1 AajaTkay; ab’ém —
86 c., CITic BBIKAPBICTAHBIX KPBIHIIl — 78 KPBIHII, qagaTtki — 13.

Kuarouaswbia cioBbl: bin Cinb; TBOpUaclib; KiTalickas JiTapaTypa; KiTalickas MOBa;
MacTalki BOOpa3; ayrapckas KaplliHa CBETY; HENpal3CyalbHbIsl XapaKTapbICTHIKI;
Ipal3CyalbHbIs XapaKTaPbICTHIKI; 11BISICTLIb.

Ab’ekm Oacnedaganna: KOPIYC apbITHAIBHBIX mpa3aidHbix TIKcTay bin CiHp ca
30opHika «[Ipa xanueiay (1941, 4 anaBsmansi) 1 «[Ipa myxubiE» (1989, 4 anaBsjanHi).
AyTapaMm JbIIUIOMHANA paOoThl ObIY BhIKAHAHBI CAaMAaCTOWHBI MEPAKIIAJ JIAJ3€HbIX TBOpay 3
KiTaliCKaif MOBBI Ha PYCKYIO MOBY.

IlIpaomem oacnedasanna: acabmiBacii  (QyHKIBITHABAaHHS  MOYHBIX  BBIPA3HBIX
CpOJIKay CTBapIHHA >KaHOYBIX 1 MY>KUBIHCKIX BOOpa3ay 1 1X pampa3eHTalpbls ¥ Majol 1po3e
bin Cinb Ha npbiknaaze upikiaay 3¢3 «llpa xanusiay 1 «lIpa MyKUbIHY.

M>ma oOacnedasanna: BbITYICHHE MOYHBIX CPOJKAy CTBapIHHS MY>KUBIHCKIX 1
aHOUbIX BoOpazay y usikie 3¢3 bin Cinb «llpa sxanubm» 1 «IIpa MyKubIHY .

Memao dacnedasannsa: arylbHAHABYKOBBI (aHalli3, CylacTayjeHHE) 1 TICTOpbIKa-
KYJIbTYpPHBI METaJIbl, @ TAKCAMa METaJIbl KAHTIKCTyaJIbHara 1 1pJjlacHara aHaii3y MacTalkara
TIKCTY, META]] KaHTpaJIsIBaHAl 1 CylIdJIbHAMN BHIOAPKI.

Ampbimanbia 6vlHIKI [ IX Hagi3Ha: y TIpaldCe JacieqaBaHHS ObUTl BBISYIICHBI
ACHOYHBIS JIEKCIKa-CTUTICTHIYHBISI TPBIEMBbI KiTaliCKall MOBBI, a Takcama pasriie[KaHbl
MOVHBISI aClIEKThl M3l Y3HayNeHHs MacTalkara Boopasza sik acoObl nmaBozyie mparn C.B.
Yapuonaii,, JI.B. Kamninail. VYnepubiHio ¥ OenapyckiM — KiTas3HaycTBe — ObLI
npaaHalli3aBaHbl MOYHBIS CPOZKI BbIPA3HACI HA aCHOBE MPALICYANIbHBIX, HEMPAICYATbHbIX
XapaKTapbhICTBIK 1 1JBIACTBUIIO TpPbI CTBApdHHI KAHOUYBIX 1 MYXKYBIHCKIX BoOpazay y
KiTaiickaii mitapaTypsl, a Takcama ¥ TBopyactii bin CiHb y npbIBaTHACIII.

axnaonacuybv mamapoianay i 6vIHIKAY ObINJIOMHA padomsl. HABYKOBBIS
najaXsHHI, [Kisl 3MsIIYarola ¥ AbIIIOMHAl pabole, abrpyHTaBaHbIsl 1 apryMEHTaBaHbIs.
Merananariynas 0a3a Mae KOMIUIEKCHBI Xapakrtap. JlaciemaBaHHe mpaBei3eHa 3 YiiKam
JACATHEHHSY pycKaMoyHara 1 KitaiickamoyHara MoBa3HayCTBa 1 JliTapaTypa3HaycTBa, ILTO
3a0sicrieuBae aOrpyHTaBaHACIlb BRICHOY, c(hapMyIsiBaHBIX Y IBITUIOMHA padorre.

I'anina mazuvimaca npakmoiunaza NPLIMAHEHHA: MATIPBIIIbI TACIEIABAHHS 1 SITO
BbIHIKI MOTYIb OBIIb BBIKAPBICTAHBI TpbI HallicaHHi padeparay 1 KypcaBblXx paboOT ma
KiTaiickail nitapaTypbl XX craroan3s, TBopuacii bin CiHb, a Takcama mpbl JanedIIbIx
HABYKOBBIX JacJI€IaBaHHAX JIEKCIKA-CTBUTICTBIUHBIX acaliiBaciieil TBopay KITaHCKiX
MiCbMEHHIKAY 3 IPBIMSHEHHEM MaJIdIIl Y3HAYIIeHHS BOOpa3a sk aco0.
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Annotation

Radzko Alina Alexandrovna

Linguistic Means of Creating Male and Female Images in the Collection of Essays
by Bing Xin «About Women» («T%A\») and «About Meny» («<FHA»)

Structure and scope of the diploma work: the diploma work consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, reference list and thirteen applications; scope —
86 pages, reference list — 78 sources.

Keywords: Bing Xin; creation; chinese literature; chinese language; artistic image;
author's picture of the world; non-processual and processual characteristics; idiostyle.

The object of the research: the corpus of Bing Xin's original prose texts from the
collection «About Women» (1941, 4 stories); «About Meny» (1989, 4 stories). The author of
the thesis has independently translated these works from Chinese language into Russian
language.

The subject of the research: peculiarities of functioning of linguistic expressive means of
creation of female and male images and their representation in Bin Xin's short prose on the example
of essay cycles «About Women» and «About Meny.

The purpose of the research: identification of linguistic means of creating female
and male images in Bin Xin's cycle of essays «About Women» and «About Men».

Methods of research: general scientific (analysis, comparison) and historical-cultural
methods, as well as methods of contextual and holistic analysis of the artistic text, the method of
controlled and continuous sampling.

The results and their novelty: in the course of the research, the main lexical and
stylistic techniques of the Chinese language were revealed, and the linguistic aspects of
the model of recreating an artistic image as a person according to the works of S.V.
Chernova and L.V. Kalinina were considered. For the first time in belarusian sinology the
linguistic means of expressiveness on the basis of procedural, non-processual
characteristics and idiostyle were analyzed in the creation of female and male images in
chinese literature on the example of Bing Xin's work.

Authenticity of the materials and results of the diploma work: scientific
statements of the diploma work are substantiated and argued. The methodological basis
has a comprehensive character. The research was carried out taking into account the
achievements of Russian and Chinese linguistics and literary studies, which ensures the
validity of the conclusions formulated in the diploma work.

Recommendations on the usage: the research materials and its results can be used
in writing essays and coursework on Chinese literature of the twentieth century, Bing
Xin's works, as well as in further scientific research of lexical and stylistic peculiarities of
Chinese writers' works using the model of recreating the image as a person.



